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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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So he drove out the man; and he placed at the east of the garden of Eden Cherubims, and a flaming sword which
turned every way, to keep the way of the tree of life.
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01_GEN_03:24 So he drove out the man; and h&JpiSE84- 3¢ 48! of the garden of Eden Cherubims, and a
flaming sword which turned every way, to keep the way of the tree of life.
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And Joseph placed his father and his brethren, and gave them a possession in the land of Egypt, in the best of the
land, in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded.
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And Joseph placed his father and his brethren, and gave them a possession in the land of Egypt, in the best of the
land, in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded.
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And Joseph placed his father and his brethren, and gave them a possession in the land of Egypt, in the best of the
land, in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded.
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And Joseph placed his father and his brethren, and gave them a possession in the land of Egypt, in the best of the
land, in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded.
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And Joseph placed his father and his brethren, and gave them a possession in the land of Egypt, in the best of the
land, in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded.
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And Joseph placed his father and his brethren, and gave them a possession in the land of Egypt, in the best of the
land, in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded.
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01_GEN_47:11 And 06_JOS 49 EPH_placed Ais{2kb Hae ¥ ethren, and gave them a possession in the land
of Egypt, intheb 17 _EST _of the land, in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded.
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And Jeroboam ordained a feast in the eighth month, on the fifteenth day of the month, like unto the feast that [ig]
in Judah, and he offered upon the altar. So did he in Bethel, sacrificing unto the calves that he had made: and he
placed in Bethel the priests of the high places which he had made.
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placed in Bethel the priests of the high places which he had made.
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And Jeroboam ordained a feast in the eighth month, on the fifteenth day of the month, like unto the feast that [ig]
in Judah, and he offered upon the altar. So did he in Bethel, sacrificing unto the calves that he had made: and he
placed in Bethel the priests of the high places which he had made.
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And Jeroboam ordained a feast in the eighth month, on the fifteenth day of the month, like unto the feast that [ig]
in Judah, and he offered upon the altar. So did he in Bethel, sacrificing unto the calves that he had made: and he
placed in Bethel the priests of the high places which he had made.
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And Jeroboam ordained a feast in the eighth month, on the fifteenth day of the month, like unto the feast that [ig]
in Judah, and he offered upon the altar. So did he in Bethel, sacrificing unto the calves that he had made: and he
placed in Bethel the priests of the high places which he had made.
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11 1K1 12:32 And Jeroboam ordained a feast intthe Elghta PASHEM, on the fifteenth day of the month, like unto the
feast that [is] in Judah, and he offered upon the atar. So did he in Bethel, sacrificing unto the calves that he had
made: and he placed in Bethel the priests of the high places which he had made.
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In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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In the ninth year of Hoshea the king of Assyriatook Samaria, and carried Israel away into Assyria, and placed
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12 2K|1_17:06 In the ninth year of Hoshea the kitty-0faksA8 BBk Samaria, and carried Israel away into Assyria,
and placed them in Halah and in Habor [by] the river of Gozan, and in the cities of the Medes.
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And the king of Assyria brought [men] from Babylon, and from Cuthah, and from Ava, and from Hamath, and
from Sepharvaim, and placed [them] in the cities of Samariainstead of the children of Israel: and they possessed

Samaria, and dwelt in the cities thereof.
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And the king of Assyria brought [men] from Babylon, and from Cuthah, and from Ava, and from Hamath, and
from Sepharvaim, and placed [them] in the cities of Samariainstead of the children of Israel: and they possessed
Samaria, and dwelt in the cities thereof.
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And the king of Assyria brought [men] from Babylon, and from Cuthah, and from Ava, and from Hamath, and
from Sepharvaim, and placed [them] in the cities of Samariainstead of the children of Israel: and they possessed

Samaria, and dwelt in the cities thereof.
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And the king of Assyria brought [men] from Babylon, and from Cuthah, and from Ava, and from Hamath, and
from Sepharvaim, and placed [them] in the cities of Samariainstead of the children of Israel: and they possessed

Samaria, and dwelt in the cities thereof.
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And the king of Assyria brought [men] from Babylon, and from Cuthah, and from Ava, and from Hamath, and
from Sepharvaim, and placed [them] in the cities of Samariainstead of the children of Israel: and they possessed
Samaria, and dwelt in the cities thereof.
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And the king of Assyria brought [men] from Babylon, and from Cuthah, and from Ava, and from Hamath, and
from Sepharvaim, and placed [them] in the cities of Samariainstead of the children of Israel: and they possessed
Samaria, and dwelt in the cities thereof.
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12 2KI_17:24 And the king of Assyria brought freflf trbin?B&%Yon, and from Cuthah, and from Ava, and from
Hamath, and from Sepharvaim, and placed [them] in the cities of Samariainstead of the children of Israel: and
they possessed Samaria, and dwelt in the cities thereof.
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Wherefore they spake to the king of Assyria, saying, The nations which thou hast removed, and placed in the
cities of Samaria, know not the manner of the God of the land: therefore he hath sent lions among them, and,
behold, they slay them, because they know not the manner of the God of the land.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_17/12_2KI_17_26/12_2KI_17_26.jpg

Audio P'ay 12 2K| 17 26 12 _2KI_17_26 (3).html

Wherefore they spake to the king of Assyria, saying, The nations which thou hast removed, and placed in the
cities of Samaria, know not the manner of the God of the land: therefore he hath sent lions among them, and,
behold, they slay them, because they know not the manner of the God of the land.
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Wherefore they spake to the king of Assyria, saying, The nations which thou hast removed, and placed in the
cities of Samaria, know not the manner of the God of the land: therefore he hath sent lions among them, and,
behold, they slay them, because they know not the manner of the God of the land.
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Wherefore they spake to the king of Assyria, saying, The nations which thou hast removed, and placed in the
cities of Samaria, know not the manner of the God of the land: therefore he hath sent lions among them, and,
behold, they slay them, because they know not the manner of the God of the land.
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Wherefore they spake to the king of Assyria, saying, The nations which thou hast removed, and placed in the
cities of Samaria, know not the manner of the God of the land: therefore he hath sent lions among them, and,
behold, they slay them, because they know not the manner of the God of the land.
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Wherefore they spake to the king of Assyria, saying, The nations which thou hast removed, and placed in the
cities of Samaria, know not the manner of the God of the land: therefore he hath sent lions among them, and,
behold, they slay them, because they know not the manner of the God of the land.
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12 2K|_17:26 Wherefore they spake to the king'dt-ASsyr{aZE4fRby, The nations which thou hast removed, and
placed in the cities of Samaria, know not the manner of the God of the land: therefore he hath sent lions among
them, and, behold, they slay them, because they know not the manner of the God of the land.
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And Solomon gathered chariots and horsemen: and he had a thousand and four hundred chariots, and twelve
thousand horsemen, which he placed in the chariot cities, and with the king at Jerusalem.
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And Solomon gathered chariots and horsemen: and he had a thousand and four hundred chariots, and twelve
thousand horsemen, which he placed in the chariot cities, and with the king at Jerusalem.
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And Solomon gathered chariots and horsemen: and he had a thousand and four hundred chariots, and twelve
thousand horsemen, which he placed in the chariot cities, and with the king at Jerusalem.
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And Solomon gathered chariots and horsemen: and he had a thousand and four hundred chariots, and twelve
thousand horsemen, which he placed in the chariot cities, and with the king at Jerusalem.
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And Solomon gathered chariots and horsemen: and he had a thousand and four hundred chariots, and twelve
thousand horsemen, which he placed in the chariot cities, and with the king at Jerusalem.
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And Solomon gathered chariots and horsemen: and he had a thousand and four hundred chariots, and twelve
thousand horsemen, which he placed in the chariot cities, and with the king at Jerusalem.
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14 2CH_01:14 And Solomon gathered chariotsXhet fibrEhndh: 4 he had a thousand and four hundred chariots,
and twelve thousand horsemen, which he placed in the chariot cities, and with the king at Jerusalem.
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He made also ten tables, and placed [them] in the temple, five on the right side, and five on the left. And he made
an hundred basins of gold.
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He made also ten tables, and placed [them] in the temple, five on the right side, and five on the left. And he made
an hundred basins of gold.
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He made also ten tables, and placed [them] in the temple, five on the right side, and five on the left. And he made
an hundred basins of gold.
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He made also ten tables, and placed [them] in the temple, five on the right side, and five on the left. And he made
an hundred basins of gold.
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He made also ten tables, and placed [them] in the temple, five on the right side, and five on the left. And he made
an hundred basins of gold.
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He made also ten tables, and placed [them] in the temple, five on the right side, and five on the left. And he made
an hundred basins of gold.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_04/14_2CH_04_08/right.html

14 2CH_04:08 He made also ten tables, and plaéePftRei-TPthEYemple, five on the right side, and five on the
left. And he made an hundred basins of gold.
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And he placed forcesin al the fenced cities of Judah, and set garrisons in the land of Judah, and in the cities of
Ephraim, which Asa his father had taken.
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And he placed forcesin al the fenced cities of Judah, and set garrisons in the land of Judah, and in the cities of
Ephraim, which Asa his father had taken.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_17/14_2CH_17_02/14_2CH_17_02.mp3

14 2CH 17 02 14 2CH_17_02 (4).html

And he placed forcesin al the fenced cities of Judah, and set garrisons in the land of Judah, and in the cities of
Ephraim, which Asa his father had taken.
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And he placed forcesin al the fenced cities of Judah, and set garrisons in the land of Judah, and in the cities of
Ephraim, which Asa his father had taken.
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And he placed forcesin al the fenced cities of Judah, and set garrisons in the land of Judah, and in the cities of
Ephraim, which Asa his father had taken.
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And he placed forcesin al the fenced cities of Judah, and set garrisons in the land of Judah, and in the cities of
Ephraim, which Asa his father had taken.
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14 2CH_17:02 And he placed forcesin all the fehegddithés - BiBhh, and set garrisonsin the land of Judah, and in
the cities of Ephraim, which Asa his father had taken.
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Knowest thou [not] this of old, since man was placed upon earth,
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Knowest thou [not] this of old, since man was placed upon earth,
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Knowest thou [not] this of old, since man was placed upon earth,
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Knowest thou [not] this of old, since man was placed upon earth,
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18 JOB_20:04 Knowest thou [not] this of old, sHedNFarf W3 N ¥ed upon earth,
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Woe unto them that join house to house, [that] lay field to field, till [there be] no place, that they may be placed
alone in the midst of the earth!
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Woe unto them that join house to house, [that] lay field to field, till [there be] no place, that they may be placed
alone in the midst of the earth!
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Fear ye not me? saith the LORD: will ye not tremble at my presence, which have placed the sand [for] the bound
of the sea by a perpetual decree, that it cannot pass it: and though the waves thereof toss themselves, yet can they
not prevail; though they roar, yet can they not pass over it?
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He took also of the seed of the land, and planted it in afruitful field; he placed [it] by great waters, [and] set it [as]
awillow tree.
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He took also of the seed of the land, and planted it in afruitful field; he placed [it] by great waters, [and] set it [as]
awillow tree.
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